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See the notice on TED website

536849-2026 - Konkursas
Vokietija – Mechaniniai ekskavatoriai – Leasing eines Mobilbaggers einschließlich Vollservice für 
den Wasser- und Bodenverband "Oberland Calau"
OJ S 147/2026 03/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Wasser- und Bodenverband "Oberland Calau"
E. paštas: j.wohlfahrt@wbvoc.de
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama regioninės 
valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Aplinkos apsauga

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Leasing eines Mobilbaggers einschließlich Vollservice für den Wasser- und 
Bodenverband "Oberland Calau"
Aprašymas: Gegenstand der Ausschreibung ist das Leasing eines fabrikneuen Mobilbaggers 
einschließlich Vollservice für die Gewässerunterhaltung des Wasser- und Bodenverbandes 
"Oberland Calau". Die Leasinglaufzeit beträgt 48 Monate. Der Leistungsumfang umfasst die 
Lieferung des Fahrzeugs einschließlich der geforderten Anbauausstattung sowie sämtliche 
Wartungs-, Inspektions-, Verschleiß- und Reparaturleistungen gemäß den Vergabeunterlagen. 
Die technischen Mindestanforderungen ergeben sich aus der Leistungsbeschreibung und dem 
Leistungsverzeichnis.
Procedūros identifikatorius: dc190f25-5daa-483d-8f5f-2f4c8547b2b4
Vidaus identifikatorius: WBVOC 04/26
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Das Verfahren wird als Offenes Verfahren gemäß § 119 
Abs. 3 GWB, §§ 14 Abs. 2, 15 VgV durchgeführt.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 43262100 Mechaniniai ekskavatoriai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 43260000 Mechaniniai semtuvai, ekskavatoriai ir vienkaušiai 
krautuvai bei kasybos mašinos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Lindenstraße 2  
Miestas: Vetschau (Spreewald) OT Raddusch
Pašto kodas: 03226
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Oberspreewald-Lausitz (DE40B)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/536849-2026
mailto:j.wohlfahrt@wbvoc.de
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Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP9YC1HJ9G# I. Es wird darauf 
aufmerksam gemacht, dass Bewerber/ Bieter, welche sich für den Zugriff auf die 
Vergabeunterlagen nicht registriert haben, bei Änderungen oder sonstigen Informationen, eine 
automatische Benachrichtigung bzw. Nachsendung nicht erhalten. Die Pflicht zur 
Informationsbeschaffung obliegt dem Bewerber/ Bieter. II. Der Auftraggeber behält sich das 
Recht vor, in der Reihenfolge des Ausschreibungsergebnisses die Ausführung der geeigneten 
Leistungen Bietern anzutragen, die in dem Vergabeverfahren ein wirtschaftlich annehmbares 
Angebot abgegeben haben, wenn der Auftragnehmer wegen Kündigung oder aus einem 
anderen Grund endgültig ausfällt. III. Für den Fall, dass sich der Bieter zum Nachweis seiner 
wirtschaftlichen, finanziellen oder technischen Leistungsfähigkeit auf die Kapazitäten eines 
anderen Unternehmens berufen will, sind die unter Eignung genannten Nachweise und 
Erklärungen auf besonderes Verlangen auch für dieses Unternehmen einzureichen. Zudem 
hat der Bieter bis zur Zuschlagserteilung dem Auftraggeber gegenüber mit einer 
Verpflichtungserklärung nachzuweisen, dass ihm die erforderlichen Mittel des Unternehmens, 
auf dessen Kapazitäten er sich beruft, bei der Erfüllung des Auftrages zur Verfügung stehen. 
Eine Bietergemeinschaft hat ihre Mitglieder sowie eines ihrer Mitglieder als bevollmächtigten 
Vertreter für den Abschluss und die Durchführung des Vertrages zu benennen. Im Fall einer 
Bietergemeinschaft sind die unter Eignung aufgeführten Nachweise und Erklärungen für jedes 
Mitglied der Bietergemeinschaft mit dem Angebot einzureichen.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Rein nationale Ausschlussgründe
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Bildung krimineller Vereinigungen
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Bildung terroristischer 
Vereinigungen
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung
Sukčiavimas: Betrug oder Subventionsbetrug
Korupcija: Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung und Bestechung
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Menschenhandel, Zwangsprostitution, 
Zwangsarbeit oder Ausbeutung
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Verstöße gegen Verpflichtungen zur Zahlung von 
Steuern oder Abgaben
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Verstöße gegen Verpflichtungen zur 
Zahlung von Sozialversicherungsbeiträgen
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Verstöße gegen umweltrechtliche Verpflichtungen
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Verstöße gegen sozialrechtliche Verpflichtungen
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Verstöße gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen
Nemokumas: Zahlungsunfähigkeit
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Insolvenz
Sustabdyta verslo veikla: Einstellung der beruflichen Tätigkeit
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Mit Insolvenz vergleichbares 
Verfahren
Sunkus profesinis nusižengimas: Schwere Verfehlung
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Wettbewerbsbeschränkende Vereinbarungen
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Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Interessenkonflikt
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Wettbewerbsverzerrung wegen Vorbefassung
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Mangelhafte Erfüllung 
eines früheren öffentlichen Auftrags
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Täuschung oder unzulässige 
Beeinflussung des Vergabeverfahrens

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Leasing eines Mobilbaggers einschließlich Vollservice für den Wasser- und 
Bodenverband "Oberland Calau"
Aprašymas: Gegenstand der Beschaffung ist das Leasing eines fabrikneuen Mobilbaggers 
einschließlich Vollservice für den Einsatz in der Gewässerunterhaltung des Wasser- und 
Bodenverbandes "Oberland Calau". Die Leasinglaufzeit beträgt 48 Monate. Der 
Leistungsumfang umfasst die Lieferung und betriebsbereite Übergabe des Mobilbaggers 
einschließlich der geforderten Anbauausstattung sowie sämtliche während der Vertragslaufzeit 
erforderlichen Wartungs-, Inspektions-, Verschleiß- und Reparaturleistungen gemäß den 
Vergabeunterlagen. Die technischen Mindestanforderungen an die Maschine und die 
Ausstattungsmerkmale ergeben sich aus der Leistungsbeschreibung und dem 
Leistungsverzeichnis. Der Zuschlag erfolgt auf das wirtschaftlichste Angebot anhand der 
bekannt gegebenen Zuschlagskriterien.
Vidaus identifikatorius: WBVOC 04/26

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 43262100 Mechaniniai ekskavatoriai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 43260000 Mechaniniai semtuvai, ekskavatoriai ir vienkaušiai 
krautuvai bei kasybos mašinos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Lindenstraße 2  
Miestas: Vetschau (Spreewald) OT Raddusch
Pašto kodas: 03226
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Oberspreewald-Lausitz (DE40B)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#
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5.1.7.
 
Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Angebotspreis
Aprašymas: Bewertung des Wertungspreises gemäß Leistungsverzeichnis und 
Zuschlagsmatrix.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 80
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Lieferzeit
Aprašymas: Bewertung der verbindlich angebotenen Lieferzeit nach Zuschlagserteilung 
gemäß Zuschlagsmatrix.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 10
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Reaktionszeit bei Störungen
Aprašymas: Bewertung der verbindlich angebotenen Reaktionszeit für den Beginn der 
Störungsbeseitigung nach Eingang der Störungsmeldung gemäß Zuschlagsmatrix.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 10

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 25/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9YC1HJ9G/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, dass sämtliche Kommunikation zur 
Ausschreibung elektronisch über den Vergabemarktplatz Brandenburg abgewickelt werden.
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YC1HJ9G

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9YC1HJ9G
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 01/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YC1HJ9G/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YC1HJ9G/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YC1HJ9G
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YC1HJ9G
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YC1HJ9G
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Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 22 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Folgende Unterlagen können nicht nachgefordert werden: 
leistungsbezogene Unterlagen sowie Angaben und Erklärungen, die für die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien maßgeblich sind. 
Im Übrigen gilt § 56 VgV.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 01/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: Bieter sind nach § 55 Abs. 2 VgV nicht zugelassen.
Papildoma informacija: Bieter sind nach § 55 Abs. 2 VgV nicht zugelassen.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für 
Wirtschaft, Arbeit, Energie und Klimaschutz (MWAEK)
Informacija apie peržiūros terminus: Bei Verstößen gegen Vergabevorschriften kann auf 
Antrag ein Nachprüfungsverfahren bei der oben genannten Vergabekammer eingeleitet 
werden. Voraussetzung für die Einlegung eines Nachprüfungsantrags ist das Vorliegen der 
Anforderungen des § 160 Abs. 3 GWB. In diesem Zusammenhang sind Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die der Antragsteller im Vergabeverfahren erkannt hat, innerhalb von 10 
Kalendertagen nach Kenntnis über den Vergaberechtsverstoß gegenüber der Vergabestelle 
zu rügen. Verstöße, die aufgrund der Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung zu rügen. Weiterhin dürfen bis zu dem Antrag auf 
Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens nicht mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der 
Mitteilung der Vergabestelle, der Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sein.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Wasser- und 
Bodenverband "Oberland Calau"
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammer des 
Landes Brandenburg beim Ministerium für Wirtschaft, Arbeit, Energie und Klimaschutz 
(MWAEK)
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Wasser- und Bodenverband "Oberland Calau"

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Wasser- und Bodenverband "Oberland Calau"
Registracijos numeris: t:034433592624
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Pašto adresas: Lindenstraße 2
Miestas: Vetschau (Spreewald) OT Raddusch
Pašto kodas: 03226
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Oberspreewald-Lausitz (DE40B)
Šalis: Vokietija
E. paštas: j.wohlfahrt@wbvoc.de
Telefono numeris: 035433 5926-24
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für 
Wirtschaft, Arbeit, Energie und Klimaschutz (MWAEK)
Registracijos numeris: t:03318661719
Pašto adresas: Heinrich-Mann-Allee 107
Miestas: Potsdam
Pašto kodas: 14473
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Potsdam-Mittelmark (DE40E)
Šalis: Vokietija
E. paštas: Vergabekammer@MWAEK.brandenburg.de
Telefono numeris: +49 331866-1719
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 19d31f1f-8562-4bc7-9f02-fa0803f088e8  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 31/07/2026 09:40:34 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 536849-2026

mailto:j.wohlfahrt@wbvoc.de
mailto:Vergabekammer@MWAEK.brandenburg.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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OL S numeris: 147/2026
Paskelbimo data: 03/08/2026
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